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POZDRAVNA RIJEČ 
 
 

Drage koleginice i kolege, 
Dobro došli u Crnu Goru i u Bar, poznat po svom višenacionalnom, višekulturolo-

škom i viševjerskom skladu i bogatoj istoriji. 
Želimo vam dobrodošlicu na šestu Međunarodnu konferenciju Filološkog fakulteta 

Univerziteta Crne Gore, koji nastavlja tradiciju međunarodnih konferencija nekadašnjeg 
Instituta za strane jezike, koji je 2015. godine pripojen tada novoosnovanom Filološkom 
fakultetu. 

Ovom konferencijom želimo da okupimo istraživače iz oblasti lingvistike, prevodi-
laštva, književnosti i metodike nastave stranih jezika, stvorimo veze među njima i otvorimo 
mogućnost za zajedničke projekte i istraživanja. 

Nadamo se da ćete uživati u izlaganjima na konferenciji, ali i u gradu Baru i Crnoj 
Gori. 
 

Organizacioni odbor 
 
 

WELCOME MESSAGE 
 
 
 Dear colleagues, 
 Welcome to Montenegro and the town of Bar, known for its multinational, 
multicultural and multireligious harmony and its rich history. 
 We also wish to welcome you to the sixth International Conference of the Faculty of 
Philology of the University of Montenegro, which continues the tradition of the 
international conferences of former Institute of Foreign Languages, which was 
incorporated into the then newly established Faculty of Philology in 2015.  
 With this conference, we want to bring together researchers in the fields of 
literature, translation and interpreting, literature, as well as methodology of teaching 
foreign languages, forge links among them and open opportunities for joint projects and 
research.  
 We hope you will enjoy the presentations at the Conference, but also the town of 
Bar and Montenegro. 

 
Organising Committee 
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Conference Programme - Room 1 

 
Thursday 26 Sep 2024 
17:00 - 19:00 Conference Registration 

Friday 27 Sep 2024 
8:00 - 8:45 Conference Registration 
9:00 - 9:15 Conference Opening 
9:15 - 10:00 Manuela Brovarone, Head of Unit, European Commission, Directorate-

General for Interpretation (Plenary) 
10:00 - 10:20 Razvoj digitalne pismenosti kroz udžbenike za njemački jezik u 

osnovnim školama Crne Gore (Emir Avdić) 
10:20 - 10:40 Analiza frazema u romanu Na Drini ćuprija Ive Andrića i njihovih 

prevodnih ekvivalenata u italijanskom jeziku: kulturološki i lingvistički 

aspekti (Nerma Kerla) 
10:40 - 11:00 Motivation Transfer from Teachers to Students  (Radmila Bodrič, Sonja 

Filipović) 
11:00 - 11:40 Coffee Break 
11:40 - 12:00 From Verbal to Non-Verbal: How Far can we Go? (Igor Ž. Žagar) 
12:00 - 12:20 Fenomeni (ne)učtivosti u XVIII stoljeću: Analiza udžbenika italijanskog 

jezika za anglofone govornike (Ana Lalić) 
12:20 - 12:40 Digitalne vještine u jezičnim studijskim programima između teorije i 

prakse (Tatjana Balažic Bulc, Vesna Lazović, Vesna Požgaj Hadži) 
12:40 - 13:00 Телевизијска серија Сеобе и проблеми превођења књижевности у 

други медиј (Ивана Раловић) 

13:40 - 15:00 Lunch Break 
15:00 - 15:20 Exploring the role of efficient grammar learning strategies in adult 

learners of German and Spanish as L3 (Nikolina Božinović) 

15:20 - 15:40 Teaching Soft Skills in Tourism Education: A Case Study - VATEL 
Montenegro (Dragica Žugić) 

20:00 - 21:00 Concert (guitar duo Srđan Bulatović & Darko Nikčević) 
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Slavic languages, a pilot study (Vesna Bulatović, Dragana Čarapić) 

15:40 - 16:00  Gender bias in marital status samples: the case of search portal 

Kontekst.io (Serbian and Croatian) (Dragana Čarapić) 
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16:00 - 16:20  Genre analysis across academic genres: Linguistic studies from 

Montenegro (Branka Živković) 

16:20 - 17:00  The Impact of Inadequate Communication on Marine Accidents (Milena 

Dževerdanović-Pejović, Zorica Đurović) 

17:00 - 17:20  Content Analysis of Peace Education in English Language Primary 

School Curriculum in Canton Sarajevo (Emina Jelešković, Almasa Mulalić, 
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17:20 - 17:40 Grčki kao jezik struke (Ifigenija Radulović) 
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8:00 - 8:45 Conference Registration 

10:00 - 10:20  Lexis on Novi Pazar in the Poetry of Foreign Authors (Sabina Zejnelagić, Elma 
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15:00 - 15:20  Suodnosi usmene i pisane književnosti u pripovijestima Muljika, Duga i 

Alkar Dinka Šimunovića (Mirna Brkić-Vučina) 

15:20 - 15:40  Balkanski hronotop u romanu City club Gojka Čelebića (Radoje Femić) 

15:40 - 16:00 L’immagine del Montenegro nel libro di viaggio di Petar Kuničić "Un mese a 

piedi" (Olivera Popović) 

20:00 - 21:00  Concert (Srđan Bulatović & Darko Nikčević) 
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English Language subjects. It is questionable to what extent this approach cultivates in students’ 

necessary peace education knowledge, skills, and values for holistic individual and social 

transformation. Therefore, content analysis of promoting peace education through the English 

Language subject is the main objective of this paper. How English Language subjects in primary 

schools enhance peace education and make students aware of peace-building and multicultural 

understanding. In tackling the main objectives, this paper starts with the contextualization of peace 

education and establishing the relationship between peace education, language, and multicultural 

understanding. This paper adopted an exploratory research design and data was collected through 

content analysis of the English Language subject curriculum and the “Flower-petal” model. The 

content analysis and results of this study indicated that peace education content is partially covered 

in English Language subjects. Thus, education policymakers, curriculum developers, and teachers 

in Bosnia and Herzegovina are recommended to (re)consider peace education implementation to 

ensure that students acquire peace education knowledge, skills, and values to foster multicultural 

understanding. Peace education in the English Language subject is important for inculcating 

students with knowledge, values, and capacities to make greater social transformation. 

Keywords: Peace Education; English Language Subject; Curriculum; Content Analysis; Peace-

Building and Multicultural Understanding. 

 

Jovanovska Saška, Quantitative research of 

semantic role of English subject 
Faculty of Philology, Goce Delcev University, North Macedonia 

saska.jovanovska@ugd.edu.mk 

The paper presents and investigates the incidence of semantic roles of subjects in written English. 

The focus is placed on the frequency of occurrence and the range of varieties of semantic subjects. 

It applies comparative analysis to define differences in the use of semantic role of the subject within 

a small-size corpus comprising texts that represent written English. In short, the Semantic roles of 
subjects can serve as Agent, Causer, Experiencer, Patient, Instrument, Described, Located, 

Anaphoric/Cataphoric It, Temporal, Locative and Event. The quantitative research method is used 

to determine the frequency of occurrence of semantic roles of subjects in the selected registers in 

English, namely books or fiction (FC). The purpose of the study is to find out potential differences 

in the employment of different subjects in different media of language production. The paper 

presents frequency counts and interprets them as indicative of the character of the discourse. 

Keywords: Linguistics, subject, English, semantic role 

 

 


